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 I. Введение 
 

 

1. В своей резолюции 74/54 о последующей деятельности в связи с проведен-

ным в 2013 году заседанием Генеральной Ассамблеи высокого уровня по ядер-

ному разоружению Генеральная Ассамблея: 

 a) особо отметила твердую поддержку в отношении принятия срочных 

и эффективных мер по обеспечению полной ликвидации ядерного оружия, вы-

раженную на ее заседании высокого уровня по ядерному разоружению, прове-

денном 26 сентября 2013 года (п. 1); 

 b) призвала безотлагательно обеспечить соблюдение правовых обяза-

тельств и выполнение обещаний, взятых в отношении ядерного разоружения, и 

одобрила широкую поддержку в отношении всеобъемлющей конвенции по ядер-

ному оружию, выраженную на заседании высокого уровня (пп. 2 и 3);  

 c) призвала также безотлагательно начать на Конференции по разоруже-

нию переговоры об эффективных мерах по ядерному разоружению для дости-

жения полной ликвидации ядерного оружия, включая, в частности, переговоры 

о всеобъемлющей конвенции по ядерному оружию (п. 4);  

 d) просила Генерального секретаря запросить мнения государств-членов 

по поводу достижения цели полной ликвидации ядерного оружия, в частности 

относительно эффективных мер по ядерному разоружению, включая элементы 

всеобъемлющей конвенции по ядерному оружию, и представить доклад по 

этому вопросу Ассамблее на ее семьдесят пятой сессии, а также препроводить 

этот доклад Конференции по разоружению (п. 13).  

2. Во исполнение этой просьбы 29 января 2020 года государствам-членам 

была направлена вербальная нота с предложением представить информацию по 

этому вопросу. 4 мая 2020 года государствам-членам была направлена пересмот-

ренная вербальная нота, в которой срок представления мнений был продлен до 

31 мая 2020 года. Полученные ответы приводятся в разделе II ниже. Любые мне-

ния, полученные после этого крайнего срока, будут опубликованы на веб-сайте 

Управления по вопросам разоружения на том языке, на котором они были пред-

ставлены. Добавления издаваться не будут.  

 

 

 II. Ответы, полученные от правительств 
 

 

  Китай 
 

[Подлинный текст на китайском языке] 

[30 апреля 2020 года] 

 

 В соответствии с резолюцией 74/54 Генеральной Ассамблеи, озаглавлен-

ной «Последующая деятельность в связи с проведенным в 2013 году заседанием 

Генеральной Ассамблеи высокого уровня по ядерному разоружению», прави-

тельство Китая настоящим препровождает свои мнения по вопросам ядерного 

разоружения: 

1. Ядерное разоружение служит общим интересам и интересам благополучия 

всего человечества, которое заинтересовано в том, чтобы освободиться от 

угрозы ядерной войны, добиться в конечном итоге полного запрещения и пол-

ного уничтожения ядерного оружия и построить мир, свободный от ядерного 

оружия. 

https://undocs.org/ru/A/RES/74/54
https://undocs.org/ru/A/RES/74/54
https://undocs.org/ru/A/RES/74/54
https://undocs.org/ru/A/RES/74/54


A/75/96 
 

 

4/14 20-07728 

 

2. Международное сообщество должно, руководствуясь чувством историче-

ской ответственности за построение общего будущего для всего человечества на 

основе взаимных консультаций и совместных усилий, сформировать междуна-

родные отношения нового типа, характеризующиеся справедливостью, законно-

стью и стремлением к взаимовыгодному сотрудничеству, поддерживать общую, 

всеобъемлющую, совместную и устойчивую концепцию безопасности, в полной 

мере уважать законные и разумные интересы всех стран в области безопасности, 

мирно разрешать международные споры, прилагать усилия по созданию мирной 

и стабильной международной обстановки в области безопасно сти и создавать 

необходимые условия для достижения прогресса в области ядерного разоруже-

ния. 

3. Все страны должны выступать за многосторонность, изживать менталитет 

«холодной войны» и отказаться от него, поддерживать и укреплять авторитет, 

универсальность и эффективность Договора о нераспространении ядерного ору-

жия и обеспечивать сбалансированность трех основных компонентов этого до-

говора, а именно: ядерное нераспространение, ядерное разоружение и исполь-

зование ядерной энергии в мирных целях; настойчиво добиваться того, чтобы 

такие существующие многосторонние механизмы, как Женевская конференция 

по разоружению и Комиссия по разоружению, могли в полной мере играть свою 

роль; и обеспечивать правовую поддержку и институциональные гарантии для 

продвижения вперед процессов международного контроля над вооружениями и 

разоружения, в частности процесса ядерного разоружения.  

4. Государства, обладающие ядерным оружием, должны самым серьезным 

образом относиться к своим обязанностям, добросовестно выполнять свои обя-

зательства по статье 6 Договора о нераспространении ядерного оружия, руко-

водствоваться согласованными на основе консенсуса заключительными доку-

ментами предыдущих конференций по рассмотрению действия Договора и от-

крыто принять обязательство отказаться от стремления к навечному обладанию 

ядерным оружием. 

5. Ядерное разоружение должно основываться на принципах поддержания 

глобальной стратегической стабильности и ненанесения ущерба безопасности 

для всех и должно осуществляться поэтапным образом. Страны, обладающие 

крупнейшими ядерными арсеналами, несут особую и главную ответственность 

за ядерное разоружение. Они должны поддерживать и эффективно соблюдать 

существующие договоры о сокращении ядерных вооружений. На этой основе 

следует принять меры для дальнейших радикальных и существенных сокраще-

ний их ядерных арсеналов поддающимся проверке, необратимым и юридически 

обязывающим образом, что создаст условия, необходимые для достижения в ко-

нечном итоге цели всеобщего и полного ядерного разоружения.  

6. Международное сообщество должно обратить внимание на другие страте-

гические вопросы, которые влияют на ядерное разоружение. Соответствующие 

страны должны отказаться от разработки или развертывания систем противора-

кетной обороны, которые подрывают глобальную и региональную стратегиче-

скую стабильность, предотвратить размещение оружия в космическом про-

странстве и гонку вооружений в космосе, принимать превентивные меры по кон-

тролю над вооружениями, не допускать усиления международного стратегиче-

ского дисбаланса из-за гонки высокотехнологичных вооружений и поддержи-

вать глобальную стратегическую безопасность и стабильность.  

7. Заключение Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний 

является важным шагом в процессе ядерного разоружения, и поддержку этого 

договора следует усилить. До вступления этого договора в силу государства, об-

ладающие ядерным оружием, должны продолжать соблюдать принятое ими 
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обязательство в отношении моратория на ядерные испытания. Конференция по 

разоружению является единственным надлежащим форумом для ведения пере-

говоров по договору о запрещении производства расщепляющегося материала 

для ядерного оружия или других ядерных взрывных устройств, и Конференции 

следует оказать поддержку в скорейшем начале переговоров по такому договору 

с участием всех сторон на основе всеобъемлющего и сбалансированного плана 

работы, который следует выработать в соответствии с докладом Шеннона и со-

держащимся в нем мандатом. 

8. Ядерная война никогда не должна быть развязана, в ней не может быть по-

бедителей. В ядерной войне не может быть окончательного победителя, и она 

принесет человечеству лишь колоссальную катастрофу. Государства, обладаю-

щие ядерным оружием, должны принять следующие меры по уменьшению ядер-

ной опасности: 

 a) укреплять стратегическое взаимное доверие, объективно относиться 

к стратегическим намерениям друг друга, проявлять взаимное уважение к оза-

боченностям в плане безопасности, укреплять диалог по вопросам ядерной 

стратегии и ядерной политики, избегать обострения соперничества великих дер-

жав и предотвращать инциденты и кризисы, вызванные ошибочными суждени-

ями; 

 b) уменьшить роль ядерного оружия в стратегиях национальной без-

опасности, отказаться от политики ядерного сдерживания, основанной на при-

менении ядерного оружия первыми, обещать не применять ядерное оружие пер-

выми никогда и ни при каких обстоятельствах, а также обсуждать и заключать 

международно-правовые документы по этим вопросам; 

 c) принять четкое и безоговорочное обязательство воздерживаться от 

применения или угрозы применения ядерного оружия против государств, не об-

ладающих ядерным оружием, и зон, свободных от ядерного оружия, и как можно 

скорее обсудить и заключить международно-правовые документы по этим во-

просам; 

 d) продолжать поддерживать усилия государств, не обладающих ядер-

ным оружием, по созданию зон, свободных от ядерного оружия, на основе их 

собственных консультаций и добровольных соглашений с учетом фактического 

положения в регионах этих стран; 

 e) выполнять обещание не нацеливать ядерное оружие ни на одну страну 

и не указывать какую-либо страну в качестве цели для нанесения ядерных уда-

ров; 

 f) отказаться от политики и практики «ядерного зонтика» и совместного 

использования ядерного оружия и вывести все ядерные вооружения, размещен-

ные за рубежом, в свои страны; 

 g) принять все необходимые меры во избежание случайного или несанк-

ционированного применения ядерного оружия. 

9. В последние годы Соединенные Штаты Америки усилили роль ядерного 

оружия в своих стратегиях национальной безопасности, снизили порог приме-

нения ядерного оружия и разработали новые типы ядерного оружия малой мощ-

ности. Соединенные Штаты заняли негативную позицию в вопросе о контроле 

над ядерными вооружениями и вышли из Договора между Союзом Советских 

Социалистических Республик и Соединенными Штатами Америки о ликвида-

ции их ракет средней дальности и меньшей дальности. Они не торопятся от-

кликнуться на призыв Российской Федерации продлить действие Договора 

между Российской Федерацией и Соединенными Штатами Америки о мерах по 
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дальнейшему сокращению и ограничению стратегических наступательных во-

оружений. В то же время они выдвинули инициативу «Создание условий для 

ядерного разоружения», с тем чтобы уклониться от своей ответственности за 

ядерное разоружение, что создает серьезные проблемы для международного 

процесса ядерного разоружения. 

10. В качестве государства, обладающего ядерным оружием, Китай добросо-

вестно выполняет свои обязательства в области ядерного разоружения, руковод-

ствуется согласованными на основе консенсуса заключительными документами 

предыдущих конференций по рассмотрению действия Договора о нераспростра-

нении ядерного оружия и вносит важный вклад в содействие международному 

процессу ядерного разоружения путем принятия реальных мер:  

 a) Китай твердо придерживается курса на мирное развитие, всегда при-

держивается ядерной стратегии самообороны и всегда проводит открытую, 

транспарентную и ответственную ядерную политику; 

 b) Китай никогда не размещал ядерное оружие за рубежом; он не участ-

вовал и никогда не будет участвовать в гонке ядерных вооружений в какой бы то 

ни было форме и всегда будет поддерживать свои ядерные силы на минимальном 

уровне, необходимом для обеспечения национальной безопасности;  

 c) Китай обещает не применять ядерное оружие первым никогда и ни 

при каких обстоятельствах и безо всяких условий обещает не применять ядерное 

оружие и не угрожать его применением против государств, не обладающих ядер-

ным оружием, и зон, свободных от ядерного оружия, демонстрируя при этом 

самую субстантивную и эффективную транспарентность, к обеспечению кото-

рой Китай всегда стремился; 

 d) Китай поддерживает усилия стран Ассоциации государств Юго-Во-

сточной Азии (АСЕАН) по созданию зоны, свободной от ядерного оружия, в 

Юго-Восточной Азии. Китай сотрудничает с АСЕАН в урегулировании всех 

остающихся вопросов, связанных с Протоколом к Договору о зоне, свободной 

от ядерного оружия, в Юго-Восточной Азии, выступает за его скорейшее вступ-

ление в силу и активно помогает странам АСЕАН и четырем другим государ-

ствам, обладающим ядерным оружием, урегулировать их разногласия по во-

просу об оговорках. Китай поддерживает создание на Ближнем Востоке зоны, 

свободной от ядерного оружия и других видов оружия массового уничтожения, 

полностью понимает законные опасения арабских стран в этой связи и в 

2019 году принял участие в первом совещании по вопросу о создании на Ближ-

нем Востоке зоны, свободной от ядерного оружия и других видов оружия мас-

сового уничтожения; 

 e) Китай выступает за скорейшее вступление в силу Договора о всеобъ-

емлющем запрещении ядерных испытаний, придерживается моратория на испы-

тания и неуклонно продвигается вперед в подготовке к обеспечению соблюде-

ния Договора на национальном уровне. Достигнут прогресс в строительстве на 

территории Китая станции мониторинга соблюдения запрета на проведение 

ядерных испытаний, что свидетельствует о твердой поддержке Договора Ки-

таем; 

 f) Китай поддерживает усилия Конференции по разоружению, направ-

ленные на скорейшее начало — на основе всеобъемлющего и сбалансирован-

ного плана работы — переговоров по договору о запрещении производства рас-

щепляющегося материала для ядерного оружия и других ядерных взрывных 

устройств в соответствии с докладом Шеннона и содержащимся в нем мандатом, 

а также поддерживает идею учреждения вспомогательного органа Конференции 

по разоружению для продолжения соответствующих обсуждений;  
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 g) Китай поддерживает все стороны в проведении откровенного, праг-

матичного и конструктивного диалога по таким вопросам, как международная 

обстановка в плане безопасности, глобальная стратегическая стабильность и 

уменьшение ядерных рисков в рамках существующих механизмов. В этой связи 

Китай считает незаменимым механизм, созданный пятью государствами, обла-

дающими ядерным оружием. Китай активно содействует процессу сотрудниче-

ства между пятью государствами, обладающими ядерным оружием. В январе 

2019 года он успешно провел в Пекине ежегодное совещание пяти государств, 

обладающих ядерным оружием, на котором состоялся углубленный обмен мне-

ниями по таким вопросам, как ядерная политика и стратегия, ядерное разоруже-

ние и ядерное нераспространение, и был достигнут консенсус по ряду важных 

вопросов, ставший прочной основой для углубления сотрудничества между пя-

тью государствами, обладающими ядерным оружием, в целях совместного под-

держания мира и стабильности во всем мире в будущем; 

 h) Китай ценит конструктивный диалог с государствами, не обладаю-

щими ядерным оружием, полностью понимает благие устремления и пожелания 

государств, не обладающих ядерным оружием, в отношении ускорения процесса 

ядерного разоружения и готов поддерживать контакты и сотрудничество с госу-

дарствами, не обладающими ядерным оружием, по вопросам сохранения и 

укрепления существующих механизмов разоружения и постепенного достиже-

ния конечной цели построения мира, свободного от ядерного оружия.  

 

 

  Куба 
 

[Подлинный текст на испанском языке] 

[14 мая 2020 года] 

 

 Куба считает, что ядерное разоружение по-прежнему является задачей са-

мой первостепенной важности в области разоружения. Полная ликвидация ядер-

ного оружия представляет собой единственный способ обеспечить, чтобы чело-

вечество никогда больше не пострадало от ужасных последствий применения 

этого оружия, и поэтому является отражением законного стремления всех сто-

рон. 

 Куба расположена в первом густонаселенном районе мира, который был 

объявлен зоной, свободной от ядерного оружия, в соответствии с Договором о 

запрещении ядерного оружия в Латинской Америке и Карибском бассейне (До-

говор Тлателолко). Она привержена провозглашению Латинской Америки и Ка-

рибского бассейна зоной мира и имеет честь быть пятым государством, которое 

ратифицировало Договор о запрещении ядерного оружия (30 января 2018 года), 

что свидетельствует о важном значении, которое мы придаем цели ядерного 

разоружения. 

 Мы приветствуем мероприятия, которые проводятся на международном 

уровне в целях содействия построению мира, свободного от ядерного оружия. 

26 сентября каждого года мы оказываем поддержку и/или принимаем участие в 

проведении мероприятий по случаю Международного дня борьбы за полную 

ликвидацию ядерного оружия, учрежденного по инициативе Движения непри-

соединившихся стран после проведения в 2013 году заседания Генеральной Ас-

самблеи высокого уровня по ядерному разоружению. По традиции, глава кубин-

ской делегации ежегодно выступает с заявлением в ходе общих прений Гене-

ральной Ассамблеи на заседании высокого уровня, посвященном этому Дню. 

26 сентября 2018 года президент Мигель Диас-Канель Бермудес подтвердил 

приверженность нашей страны принципу многосторонности и ядерному разору-

жению.  
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 Мы призываем систему Организации Объединенных Наций, правитель-

ства, парламенты и гражданское общество ежегодно принимать дополнительные 

меры для празднования этого дня и мобилизации международных усилий, 

направленных на достижение ядерного разоружения.  

 Правительство Кубы поощряет образовательную и просветительскую дея-

тельность, проведение дискуссионных форумов и специальных конференций с 

участием представителей образовательного и научного секторов, а также под-

держивает подготовку и проведение в кубинских университетах мероприятий 

Организации Объединенных Наций по имитационному моделированию, вклю-

чая моделирование сессий Генеральной Ассамблеи, в том числе по вопросам 

ядерного разоружения.  

 Организации гражданского общества на Кубе также вносят свой вклад в 

проведение и пропаганду Международного дня борьбы за полную ликвидацию 

ядерного оружия путем проведения наглядных выставок и дискуссионных фо-

румов, посвященных угрозе, которую ядерное оружие представляет для челове-

чества, а также путем осуществления других мероприятий, таких как изучени е 

и популяризация идей Главнокомандующего Кубинской революции Фиделя Ка-

стро Руса, неутомимого борца за ядерное разоружение. Поощряется участие мо-

лодежи во всех этих мероприятиях. В этой связи следует особо отметить дея-

тельность Кубинской ассоциации содействия Организации Объединенных 

Наций, Комитета кубинских врачей против ядерного оружия и Национального 

союза юристов Кубы.  

 В рамках общих усилий по ликвидации ядерного оружия большое значение 

имеет также полное осуществление резолюций Генеральной Ассамблеи 68/32, 

69/58, 70/34, 71/71, 72/251, 73/40 и 74/54 о последующей деятельности в связи с 

проведенным в 2013 году заседанием высокого уровня с учетом международного 

контекста, характеризующегося разработкой новых систем ядерного оружия и 

модернизацией существующих сил и арсеналов; усилением роли этого оружия 

в военных доктринах обороны и обеспечения безопасности Соединенных Шта-

тов Америки, которые обладают крупнейшим ядерным арсеналом; увеличением 

военных расходов этой страны; и угрозами военного вмешательства и наруше-

нием международных обязательств в области разоружения и контроля над во-

оружениями, что подрывает международный мир и безопасность и пагубно ска-

зывается на разоруженческом механизме Организации Объединенных Наций.  

 Наша страна будет продолжать сотрудничать с международным сообще-

ством, с тем чтобы на следующей конференции Организации Объединенных 

Наций высокого уровня по ядерному разоружению можно было провести обзор 

достигнутого прогресса и определить дополнительные меры и шаги для скорей-

шей ликвидации ядерного оружия. 

 Вопросы разоружения и международной безопасности должны решаться 

на основе принципа многосторонности и согласованных решений в соответ-

ствии с Уставом Организации Объединенных Наций. 

 

 

  Эквадор 
 

[Подлинный текст на испанском языке] 

[31 мая 2020 года] 

 

 В сфере международных отношений Конституцией Эквадора предусматри-

вается содействие обеспечению мира и всеобщего разоружения, а также осуж-

даются разработка и применение оружия массового уничтожения. Кроме того, в 

ней запрещаются разработка, производство, накопление, импорт, 

https://undocs.org/ru/A/RES/68/32
https://undocs.org/ru/A/RES/68/32
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https://undocs.org/ru/A/RES/70/34
https://undocs.org/ru/A/RES/71/71
https://undocs.org/ru/A/RES/71/71
https://undocs.org/ru/A/RES/72/251
https://undocs.org/ru/A/RES/72/251
https://undocs.org/ru/A/RES/73/40
https://undocs.org/ru/A/RES/73/40
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транспортировка, передача и применение химического, биологического и ядер-

ного оружия, а также ввоз на территорию страны ядерных или токсичных отхо-

дов. 

 Эквадор не только входит в зону, свободную от ядерного оружия, создан-

ную Договором о запрещении ядерного оружия в Латинской Америке и Кариб-

ском бассейне (Договор Тлателолко), но и ратифицировал все основные между-

народные документы, касающиеся нераспространения и ядерного разоружения, 

в частности Договор о нераспространении ядерного оружия, Договор о всеобъ-

емлющем запрещении ядерных испытаний, Договор о запрещении ядерного 

оружия и дополнительные протоколы о гарантиях и сотрудничестве с Междуна-

родным агентством по атомной энергии. 

 Из Договора о запрещении ядерного оружия следует, что существование 

такого оружия противоречит нормам международного права, поскольку положе-

ния Договора предусматривают процедуры ликвидации ядерного оружия обла-

дающими им в настоящее время государствами не только после присоединения 

к Договору, но и до этого.  

 Пока ядерное оружие не будет полностью ликвидировано, государства, об-

ладающие им, должны при любых обстоятельствах воздерживаться от примене-

ния или угрозы применения ядерного оружия против любого государства, не об-

ладающего ядерным оружием. Такие гарантии должны сопровождаться заклю-

чением универсального юридически обязывающего документа об эффективных, 

безоговорочных, недискриминационных и неизменных гарантиях безопасности, 

которые государства, обладающие ядерным оружием, должны будут предоста-

вить государствам, не обладающим ядерным оружием, и которые обеспечат за-

щиту от применения или угрозы применения такого оружия.  

 Особую обеспокоенность вызывает тот факт, что ядерные державы начали 

модернизацию своего ядерного оружия, систем доставки и пусковых установок 

и не уменьшили роль ядерных вооружений в своих военных доктринах, что про-

тиворечит если не букве, то духу Договора о нераспространении ядерного ору-

жия и Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний.  

 Эквадор сожалеет о том, что Договор о всеобъемлющем запрещении ядер-

ных испытаний до сих пор не вступил в силу вследствие нежелания стран, пе-

речисленных в приложении II к Договору, ратифицировать его.  

 Эквадор поддерживает проведение 26 сентября каждого года Международ-

ного дня борьбы за полную ликвидацию ядерного оружия и работу всех фору-

мов, содействующих пропаганде ликвидации этого оружия.  

 Нынешняя ситуация, вызванная пандемией коронавирусной инфекции 

(COVID-19), наглядно демонстрирует уязвимость человечества и служит напо-

минанием о необходимости защиты человечества. 

 

 

  Индия 
 

[Подлинный текст на английском языке] 

[28 мая 2020 года] 

 

 Индия поддержала представленную Движением неприсоединившихся 

стран резолюцию 74/54 Генеральной Ассамблеи, в которой Ассамблея призвала 

безотлагательно начать на Конференции по разоружению переговоры об эффек-

тивных мерах по ядерному разоружению для достижения полной ликвидации 

ядерного оружия, включая, в частности, переговоры о всеобъемлющей конвен-

ции по ядерному оружию. 

https://undocs.org/ru/A/RES/74/54
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 Индия является ответственным государством, обладающим ядерным ору-

жием. Индия привержена своей заслуживающей доверия политике минималь-

ного сдерживания и придерживается позиции неприменения ядерного оружия 

первой, а также его неприменения против государств, не обладающих ядерным 

оружием. Индия по-прежнему привержена цели построения мира, свободного 

от ядерного оружия, путем ядерного разоружения, которого можно достичь на 

основе поэтапного процесса, подкрепленного универсальным обязательством и 

согласованным многосторонним рамочным документом, который имел бы гло-

бальный, проверяемый и недискриминационный характер.  

 Индия придает большое значение Конференции по разоружению, которая, 

как было указано в заключительном документе специальной сессии Генераль-

ной Ассамблеи, посвященной разоружению, и подтверждено Генеральной Ас-

самблеей, в том числе в ее недавней резолюции 74/74, является единственным в 

мире многосторонним переговорным форумом по разоружению, и последова-

тельно выступает за начало переговоров по ядерному разоружению на Конфе-

ренции. 

 В своем рабочем документе по ядерному разоружению, представленном 

Конференции по разоружению в 2007 году (CD/1816), Индия призвала к под-

тверждению недвусмысленного обязательства всех государств, обладающих 

ядерным оружием, добиваться достижения цели полной ликвидации ядерного 

оружия в качестве первого конкретного шага на пути достижения цели ядерного 

разоружения; уменьшению значения, которое придается ядерному оружию в 

доктринах обеспечения безопасности; принятию государствами, обладающими 

ядерным оружием, мер в целях уменьшения ядерной опасности; проведению 

между государствами, обладающими ядерным оружием, переговоров для заклю-

чения глобального соглашения об отказе от применения ядерного оружия пер-

выми; проведению переговоров для заключения универсального и юридически 

обязывающего соглашения о неприменении ядерного оружия против государств, 

не обладающих ядерным оружием; проведению переговоров о конвенции о пол-

ном запрещении применения или угрозы применения ядерного оружия; и про-

ведению переговоров о конвенции о ядерном оружии, запрещающей разработку, 

производство, накопление и применение ядерного оружия, предусматривающей 

его уничтожение и ведущей к глобальной, недискриминационной и поддаю-

щейся проверке ликвидации ядерного оружия в установленные сроки.  

 В резолюции «Конвенция о запрещении применения ядерного оружия», 

ежегодно представляемой Индией с 1982 года, Ассамблея призывает провести 

на Конференции по разоружению переговоры о конвенции о запрещении приме-

нения ядерного оружия. В резолюции об уменьшении ядерной опасности, еже-

годно представляемой Индией с 1998 года, Ассамблея призывает пересмотреть 

ядерные доктрины и в этом контексте предпринять немедленные и срочные шаги 

по уменьшению опасности непреднамеренного и случайного применения ядер-

ного оружия. Кроме того, Индия ежегодно представляет на рассмотрение Гене-

ральной Ассамблеи резолюции о мерах по недопущению приобретения терро-

ристами оружия массового уничтожения и о роли науки и техники в контексте 

международной безопасности и разоружения.  

 Индия поддержала представленную Движением неприсоединившихся 

стран резолюцию 74/54 Генеральной Ассамблеи, в которой Ассамблея призвала 

безотлагательно начать на Конференции по разоружению переговоры об эффек-

тивных мерах по ядерному разоружению для достижения полной ликвидации 

ядерного оружия, включая, в частности, переговоры о всеобъемлющей конвен-

ции по ядерному оружию. Индия присоединяется также к заявлениям, сделан-

ным на Конференции по разоружению от имени Группы 21, в которых 

https://undocs.org/ru/A/RES/74/74
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содержится призыв к безотлагательному началу переговоров по ядерному 

разоружению на Конференции, в частности о всеобъемлющей конвенции по 

ядерному оружию с целью запретить обладание им, его разработку, производ-

ство, приобретение, испытание, накопление его запасов, его передачу и приме-

нение или угрозу применения и обеспечить его уничтожение, и надеется, что 

такие переговоры можно будет начать как можно скорее.   

 

 

  Мексика 
 

[Подлинный текст на испанском языке] 

[27 мая 2020 года] 

 

 Осознавая опустошительные последствия, к которым преднамеренные или 

случайные ядерные взрывы могут привести на региональном и глобальном 

уровнях в краткосрочной, среднесрочной и долгосрочной перспективе, Мексика 

твердо привержена делу ядерного разоружения и нераспространения. Мексика 

считает, что выступать за ядерное разоружение означает защищать и укреплять 

цели и принципы Устава Организации Объединенных Наций.  

 Мексика признает важность проведенного в 2013 году заседания высокого 

уровня, поскольку оно продемонстрировало законное желание подавляющего 

большинства государств, чтобы Организация Объединенных Наций безотлага-

тельно занялась вопросом о ликвидации ядерного оружия, который не теряет 

актуальности со времени принятия первой резолюции Генеральной Ассамблеи 

в 1946 году.  

 Вместе с тем Мексика обеспокоена нынешней ситуацией. Существование 

ядерного оружия усиливает напряженность во всем мире, сеет недоверие и пре-

пятствует сотрудничеству между государствами. К сожалению, достигнутый к 

настоящему времени ограниченный прогресс в сокращении ядерных вооруже-

ний нивелируется продолжающейся модернизацией и качественным совершен-

ствованием ядерных арсеналов. Технический прогресс порождает новую гонку 

вооружений. 

 Государства, обладающие ядерным оружием, не выполняют обязательство, 

которое они взяли на себя в соответствии со статьей VI Договора о нераспро-

странении ядерного оружия и которое было подтверждено на обзорных конфе-

ренциях 2000 и 2010 годов. Вызывает озабоченность тот факт, что на обзорной 

конференции 2015 года не удалось согласовать заключительный документ,  кото-

рый основывался бы на консенсусном заключительном документе 2010 года. В 

этой связи Мексика считает, что необходимо приложить все усилия к тому, 

чтобы обзорную конференцию 2021 года не постигла та же участь.  

 Хотя на совещании высокого уровня 2013 года и в принятых после него 

резолюциях Генеральной Ассамблеи упоминалось о сохраняющейся важности и 

значимости многостороннего механизма в области разоружения, утвержденного 

Генеральной Ассамблеей на ее первой специальной сессии, посвященной 

разоружению, нет никаких сомнений в том, что после более чем 20-летнего за-

стоя Конференция по разоружению находится в кризисе. К сожалению, такая же 

тенденция наблюдается и в Комиссии по разоружению. Хотя считается, что этот 

застой обусловлен отсутствием у ряда стран реальной политической воли к до-

стижению цели ликвидации ядерного оружия, он также напоминает о необходи-

мости рассмотрения вопроса об обновлении существующего разоруженческого 

механизма, с тем чтобы он мог учитывать новые международные реалии, а также 

о необходимости вернуться к рассмотрению вопроса о возможном проведении 

четвертой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной этой теме.  
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 Мы согласны с заявлением Генерального секретаря, с которым он обра-

тился к Конференции по разоружению в начале ее сессии 2020 года и в котором 

говорилось о необходимости выработки новой концепции разоружения и нового 

консенсуса в отношении совместного подхода к улучшению международной об-

становки в плане безопасности. 

 Мексика приветствует увеличение числа государств, подписавших и/или 

ратифицировавших Договор о запрещении ядерного оружия. Обсуждение и при-

нятие этого договора согласуется с обязательством, содержащемся в статье VI 

Договора о нераспространении ядерного оружия, и способствует его выполне-

нию. Мексика считает, что после вступления Договора о запрещении ядерного 

оружия в силу он дополнит и укрепит режим нераспространения и ядерного 

разоружения в целях построения и сохранения мира, свободного от ядерного 

оружия. 

 Со времени окончания периода, охваченного предыдущим докладом, Мек-

сика дипломатическим путем продолжает призывать те страны, которые еще не 

сделали этого, подписать и ратифицировать Договор о запрещении ядерного 

оружия в целях его скорейшего вступления в силу. Кроме того, Мексика будет и 

далее принимать активное и конструктивное участие в работе форумов, на кото-

рых рассматриваются вопросы, касающиеся ядерного разоружения, с тем чтобы 

содействовать осуществлению инициатив, способствующих построению и со-

хранению мира, свободного от ядерного оружия. 

 В 2019 году Мексика на министерском уровне приняла участие в пленар-

ном заседании высокого уровня Генеральной Ассамблеи в целях поощрения и 

проведения Международного дня борьбы за полную ликвидацию ядерного ору-

жия, посвященного повышению степени осведомленности международного со-

общества об угрозе, которую представляет для человечества ядерное оружие, и 

о необходимости его полной ликвидации путем мобилизации международных 

усилий для достижения общей цели построения мира, свободного от ядерного 

оружия. На этом заседании министр иностранных дел Мексики подчеркнул, что 

ядерное оружие представляет собой глобальную угрозу, что для ядерных взры-

вов границы или уровень развития государств не имеют значения, поэтому даль-

нейшее существование этого оружия вызывает серьезную озабоченность, по-

скольку пока оно существует, ни одна страна не сможет гарантировать безопас-

ность своих жителей. В связи с этим Мексика выступает за полную ликвидацию 

ядерного оружия в качестве единственного способа избежать опасности ядер-

ного взрыва и в этой связи заявляет, что международное сообщество должно за-

щищать, укреплять и дополнять существующий режим нераспространения и 

ядерного разоружения. 

 Кроме того, в 2019 году Мексика приняла участие в Конференции по со-

действию вступлению в силу Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных 

испытаний, на которой она вновь призвала обеспечить скорейшее вступление 

этого договора в силу, с тем чтобы укрепить международный режим запрещения 

ядерных испытаний и предусмотренный им механизм проверки. 

 Мексика сожалеет о том, что до сих пор не удалось провести конференцию 

высокого уровня по ядерному разоружению для обзора достигнутого прогресса, 

как это предусмотрено в резолюции 74/54 Генеральной Ассамблеи. Важно со-

хранить вопрос о ядерном разоружении в числе вопросов первостепенной важ-

ности, фигурирующих в политической повестке дня Генеральной Ассамблеи, а 

также продолжать добиваться многосторонних консенсусов в отношении необ-

ходимости ликвидации существующего ядерного оружия, отказа от повторного 

применения такого оружия и отказа от производства нового оружия такого типа 
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в качестве одного из условий обеспечения глобальной безопасности и стабиль-

ности и сохранения мира. 

 Мексика сожалеет о том, что из-за глобальной пандемии коронавирусной 

инфекции (COVID-19) пришлось перенести Конференцию участников Договора 

о нераспространении ядерного оружия по рассмотрению действия Договора, за-

планированную на апрель и май 2020 года. Мексика надеется, что эта неожидан-

ная отсрочка предоставит государствам-участникам возможность подумать над 

тем, как они могли бы наилучшим образом способствовать тому, чтобы эта кон-

ференция состоялась и прошла в условиях, свободных от политизации, а также 

способствовала принятию конкретных обязательств, которые позволили бы до-

биться прогресса в осуществлении программ ядерного разоружения и нераспро-

странения. 

 Что касается использования ядерной энергии в мирных целях, то Мексика 

подчеркивает центральную роль Договора о всеобъемлющем запрещении ядер-

ных испытаний для режима ядерного разоружения и нераспространения. Кроме 

того, она считает, что этот договор после его вступления в силу будет способ-

ствовать продвижению вперед на пути к достижению цели полной ликвидации 

ядерного оружия. Вызывает озабоченность тот факт, что по прошествии более 

20 лет после открытия Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испы-

таний для подписания он не вступил в силу из-за отсутствия воли со стороны 

нескольких стран. Мексика призывает государства, которые еще не ратифици-

ровали Договор или не присоединились к нему, особенно государства, перечис-

ленные в приложении II, сделать это без дальнейшего промедления. Мексика 

вновь заявляет о необходимости того, чтобы все государства воздерживались от 

проведения ядерных испытаний, других ядерных взрывов или любых других со-

ответствующих испытаний, не связанных со взрывами, включая подкритические 

эксперименты и эксперименты, проводимые на суперкомпьютерах в целях со-

вершенствования ядерного оружия, поскольку такие испытания противоречат 

духу Договора. 

 Мексика поддерживает инициативы, призванные обеспечить постепенный 

учет технических проблем, возникающих в процессе контроля за ядерным 

разоружением, в рамках обсуждений, проводимых в Международном агентстве 

по атомной энергии (МАГАТЭ), и убеждена, что Агентство является главной 

многосторонней платформой для решения вопросов, связанных с ядерным кон-

тролем, включая разоружение, поскольку оно обладает техническими знаниями 

и соответствующим мандатом и пользуется широким признанием международ-

ного сообщества. 

 Мексика признает готовность МАГАТЭ возобновить деятельность в обла-

сти гарантий в Корейской Народно-Демократической Республике и будет и 

впредь поддерживать подготовку Агентства к выполнению задач по проверке 

ядерной программы этой страны, в том числе задач, связанных с проверкой де-

монтажа ядерных арсеналов. 

 Кроме того, Мексика считает, что эффективный режим контроля, признан-

ный международным сообществом, является одним из требований Договора о 

запрещении ядерного оружия. На многостороннем уровне МАГАТЭ, которое об-

ладает мощной системой гарантий и значительным опытом инспектирования 

ядерных объектов и материалов, является наиболее подходящим органом для 

внесения вклада в этой области. Поэтому в будущем международное сообще-

ство должно принять меры и предпринять шаги в рамках Агентства для решения 

технических проблем, связанных с наращиванием потенциала, и для проверки 

демонтажа ядерного оружия. 
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 Мексика поддерживает и поощряет принятую МАГАТЭ целостную концеп-

цию физической ядерной безопасности, охватывающую ядерные материалы и 

объекты не только гражданского, но и военного назначения. Наша страна будет 

и впредь поддерживать инициативы по укреплению многосторонней архитек-

туры физической ядерной безопасности с широкой точки зрения и будет стре-

миться заключать субстантивные соглашения, оказывающие позитивное воздей-

ствие на международное сообщество в целом, как это отражено в резолюциях 

МАГАТЭ и других руководящих и рабочих документах Агентства.  

 

 

  Нидерланды 
 

[Подлинный текст на английском языке] 

[11 мая 2020 года] 

 

 На своей семьдесят четвертой сессии Генеральная Ассамблея приняла ре-

золюцию 74/54, озаглавленную «Последующая деятельность в связи с проведен-

ным в 2013 году заседанием Генеральной Ассамблеи высокого уровня по ядер-

ному разоружению». Настоящим Королевство Нидерландов представляет мне-

ние правительства страны по вопросам, затронутым в этой резолюции.  

 Нидерланды хотели бы подчеркнуть, что они полностью разделяют конеч-

ную цель резолюции 74/54, заключающуюся в построении мира, свободного от 

ядерного оружия. Нидерланды приняли участие на министерском уровне в со-

стоявшемся 26 сентября 2013 года совещании высокого уровня по ядерному 

разоружению, в ходе которого обсуждались различные точки зрения по вопросу 

о том, как наилучшим образом добиться построения мира, свободного от ядер-

ного оружия.  

 Нидерланды с сожалением отмечают, что в резолюции 74/54 представлена 

лишь одна точка зрения и не отражены другие различные предложения, внесен-

ные в ходе заседания 26 сентября 2013 года.  

 Как отмечалось в заявлении по мотивам голосования, которое было зачи-

тано делегацией Нидерландов от имени группы стран-единомышленников на 

семьдесят четвертой сессии Генеральной Ассамблеи, в резолюции не содер-

жатся четкие указания на важнейшую роль Договора о нераспространении ядер-

ного оружия, в то время как Нидерланды считают необходимым, чтобы в резо-

люции была подчеркнута его исключительная важность для ядерного разоруже-

ния.  

 Нидерланды сожалеют также о том, что в резолюции сделан акцент на од-

ном из основных элементов работы Конференции по разоружению и не учиты-

вается настоятельная необходимость уделить внимание множеству других во-

просов, фигурирующих в повестке дня Конференции по разоружению, которые 

заслуживают как минимум столь же пристального внимания. Нидерланды счи-

тают также, что если переговоры о конвенции о ядерном оружии начнутся бе з 

участия государств, имеющих ядерное оружие, то это не будет способствовать 

достижению общей цели ядерного разоружения.  

 Нидерланды отмечают отсрочку в проведении заседания высокого уровня, 

которое первоначально было запланировано на 2018 год. В этой связи Нидер-

ланды вновь заявляют о том, что следует сосредоточить усилия на достижении 

прогресса в контексте Договора о нераспространении ядерного оружия и ак-

тивно и конструктивно работать над тем, чтобы предстоящая Конференция 

2020 года по рассмотрению действия Договора увенчалась успехом. 
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